
Vivre avec un 
moniteur cardiaque 
à distance

Communicateur MyCareLink  
HomeMC sans fonction sans fil
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Qu'est-ce que 
le monitorage 
à distance?
Si vous portez un dispositif cardiaque, 
vos soins ne s'arrêtent pas après son 
implantation. Il est important de rester 
en contact avec votre médecin et votre 
clinique tant que vous portez votre 
dispositif.

Le monitorage à distance vous aide à 
le faire!

Il permet à votre dispositif cardiaque 
d'envoyer de l'information à votre 
médecin et à votre clinique depuis 
votre domicile. Cela peut aider votre 
équipe soignante à garder un œil sur 
le fonctionnement de votre dispositif et 
peut signifier moins de déplacements 
à la clinique pour le faire vérifier.
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Présentation  
du produit
Qu'est-ce que le communicateur  
MyCareLink HomeMC sans fonction 
sans fil?

Le communicateur MyCareLink Home 
sans fonction sans fil vous permet de 
rester facilement en contact avec votre 
clinique1. Il envoie de l'information 
importante depuis votre dispositif 
cardiaque en utilisant le Wi-Fi ou un 
signal cellulaire. La configuration est 
simple2 et le communicateur peut passer 
automatiquement d'un réseau à un autre3 
pour que vous restiez connecté et soutenu 
dans vos soins.
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Comment connecter 
le communicateur 
MyCareLink HomeMC 

sans fonction sans fil?
Connectez votre communicateur 
domestique à votre réseau Wi-Fi 
domestique.
Medtronic vous recommande de 
connecter le communicateur à votre 
réseau Wi-Fi domestique afin de 
garantir une connexion stable pour 
faciliter la prise en charge de vos soins.

L'installation peut être effectuée sur 
n'importe quel appareil intelligent 
qui se connecte à l'Internet, comme 
un téléphone, une tablette ou un 
ordinateur.
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Entrez l'adresse  
ou balayez  
un code QR  
pour accéder  
au site web.

2

Assurez-vous d'avoir à 
portée de main le nom et 
le mot de passe de votre 

réseau Wi-Fi.

Nom du réseau Wi-Fi :

xxxxxxxxx

xxxxxxxxx
Mot de passe du réseau Wi-Fi

1

Vérifiez que le moniteur 
est branché et qu'il se 
trouve au bon endroit.

3

Identifier l'appareil en 
entrant le numéro de série 

et la clé de sécurité figurant 
sur l'étiquette du produit.

4

Sélectionnez le réseau 
Wi-Fi auquel vous 

connecter.

5

Entrez le mot de passe 
du réseau Wi-Fi.

6

Confirmation que  
MyCareLink Home monitor  
est maintenant connecté au 

réseau Wi-Fi.

7

Pour obtenir une 
assistance supplémentaire, 

un guide de démarrage 
rapide est inclus dans 

la boîte de votre 
communicateur. Vous 

pouvez également appeler 
le Service aux patients 

de Medtronic Canada au 
1-888-660-4616.
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Pour accéder à une formation 
personnalisée sur votre dispositif 
cardiaque et votre moniteur, créez dès 
aujourd'hui votre compte sur le site web 
destiné aux patients de MyHeartDevice  
 de Medtronic! 

Après avoir créé un compte, vous aurez 
accès à des conseils et des outils utiles 
pour votre parcours de santé.

Balayez le code QR ou suivez le lien pour 
commencer : www.medtronic.com/en-ca/
heart-device-answers/index.html

Obtenez une assistance 
post-implantation sur  
les dispositifs cardiaques 
de Medtronic.
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FAQ
Configuration

Comment puis-je savoir si mon 
communicateur est installé et 
fonctionne bien?

Lorsque vous voyez un anneau 
lumineux vert fixe sur votre 
communicateur, cela signifie que 
tout fonctionne comme il se doit.
Si votre chambre est sombre, 
les lumières du communicateur 
s'éteignent automatiquement pour 
que vous puissiez mieux dormir 
— mais ne vous inquiétez pas, il 
fonctionne toujours !

Où dois-je placer mon 
communicateur?

Pour de meilleurs résultats, gardez 
votre communicateur à moins de 3 
mètres (10 pi) de l'endroit où vous 
dormez — l'idéal est de le mettre sur 
votre table de chevet.

Essayez de ne pas le mettre sous votre 
lit ou dans un tiroir, car cela pourrait 
nuire à son bon fonctionnement.

Q : 

Q : 

R : 

R : 

within 10 ft.
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FAQ
Configuration

Où le communicateur dispose-
t-il d'une couverture cellulaire?

Votre communicateur devrait 
fonctionner dans la plupart des 
régions dotées d'un service 
cellulaire moderne.
Si vous vous trouvez dans un 
endroit dépourvu de couverture 
cellulaire, ne vous inquiétez pas 
— vous pouvez également vous 
connecter en mode Wi-Fi.

Q : 

Q : 

R : 

R : 

Dois-je amener mon communicateur 
lorsque je voyage?

Cela dépend de la durée de votre 
absence et des recommandations de 
votre clinique.
Avant votre voyage, demandez à 
votre médecin ou à votre clinique si 
vous devez l'amener avec vous.
Si vous décidez de l'amener, vous 
pouvez le mettre soit dans votre 
bagage à main, soit dans vos bagages 
enregistrés — il n'y a aucun risque à 
voyager avec votre communicateur.
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Comment puis-je savoir si ma  
transmission a été envoyée avec succès?

Lorsque votre communicateur aura 
fini d'envoyer les données, un crochet 
s'affichera à l'écran et vous entendrez 
un signal sonore.
Cela signifie que tout s'est déroulé 
avec succès — aucune autre action 
n'est requise!

Q : 

Q : 

R : 

R : 

Pourquoi les lumières du 
communicateur s'éteignent-elles 
lorsqu'il fait sombre?

Le communicateur est doté d'un 
capteur de lumière qui détecte 
l'obscurité de la pièce. Il éteint les 
lumières et les sons pour que vous 
puissiez dormir confortablement.
Lorsque la pièce se rallume, les 
lumières du communicateur  
se rallument.

Q : 

R : 

Que se passe-t-il si je subis 
une panne de courant ou si je 
débranche le communicateur?

�Votre communicateur a besoin 
d'être branché pour fonctionner, 
il est donc préférable de le laisser 
branché en permanence.
En cas de panne de courant, votre 
dispositif cardiaque continuera à 
fonctionner normalement et vos 
données seront en sécurité.
Dès que le courant sera rétabli, 
le communicateur se remettra 
automatiquement à fonctionner.



10

FAQ
Configuration

Que signifient les chiffres orange  
sur mon communicateur?

Si vous voyez des chiffres orange (1, 
2 ou 3) sur votre communicateur, cela 
signifie qu'il y a une erreur.
Ces numéros aident l'assistance 
technique à identifier le problème 
lorsque vous appelez pour obtenir de 
l'aide.

Q : 

Q : 

R : 

R : 

Le communicateur MyCareLink 
HomeMC redémarre-t-il parfois?

Oui, votre communicateur redémarre 
automatiquement tous les 35 jours.
Ce redémarrage l'aide à fonctionner 
en douceur et lui permet de continuer 
à fonctionner correctement.
Vous n'avez rien à faire — il se charge 
de tout.

1   2   3 

Que devrais-je voir lorsqu'une 
transmission est terminée?

�Lorsque votre communicateur a fini 
de transmettre des données, la barre 
de progression se remplit, un crochet 
apparaît et vous entendez un signal 
sonore.
Cela signifie que vos données ont été 
envoyées à votre clinique et qu'elles 
seront bientôt disponibles sur le 
réseau CareLinkMC.

Q : 

R : 
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Si vous ou l'un de vos proches avez des 
questions sur la vie avec un dispositif 
cardiaque, veuillez visiter le  
www.medtronic.com/fr-ca/heart-device-
answers/index.html ou balayez le 
code QR ci-dessus. Une fois sur le site, 
vous pouvez effectuer une recherche 
ou parcourir une liste de sujets pour 
trouver les réponses que vous cherchez.

Obtenez des réponses 
sur les dispositifs 
cardiaques

Pour obtenir une 
assistance 

supplémentaire, 
contactez le Service 

aux patients de 
Medtronic Canada 
au 1 888 660-4616.
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